
KIT OLMIVERT 1 L/R

Cerniera all-in-one per cancellini pedonali

All-in-one hinge for pedestrian gates

ISTRUZIONI
DI INSTALLAZIONE E REGOLAZIONE

INSTALLATION AND ADJUSTMENT
INSTRUCTIONS

P A T E N T  P E N D I N G
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2 ATTREZZI
TOOLS

ACCESSORI DI FISSAGGIO PER KIT COMPOSTO DA 2 CERNIERE
MOUNTING TOOLS FOR SET COMPOSED OF 2 HINGES 

CERNIERE CON APERTURA A DESTRA
RIGHT HAND HINGES

Per l’applicazione di cerniere con apertura a 
sinistra, eseguire l’installazione considerando 
il verso opposto.

For hinges with left-hand opening, install them 
as if for the opposite direction.

Posizionare le viti al centro delle asole (al 
momento non serrare le viti).

Position the screws in the center of the slotted 
holes (do not tighten the screws at this stage).

Regolare la posizione del cancellino e delle cerniere sia in verticale che in 
orizzontale.

Adjust the position of the latch and the hinges vertically and horizontally. 

Verificare prima l’allineamento delle cerniere e poi 
posizionare le viti al centro delle asole (al momento 
non serrare le viti).

First check the alignment of the hinges, then position 
the screws in the center of the slotted holes (do not ti-
ghten the screws at this stage).
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Agire con la chiave a brugola CH 
3 sul grano per regolare la velo-
cità di chiusura.

Use the Allen key CH 3 on the grub 
screw to adjust the closing speed.
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APPLICAZIONE COVER - COVER APPLICATION

ATTIVAZIONE CERNIERE - HINGES ACTIVATION

DA ESEGUIRE SOLO SU CERNIERA CON MECCANISMO!
TO DO ONLY ON THE HINGE WITH MECHANISM!

1)	Con chiave a brugola CH 5, girare 
il grano in senso antiorario fino 
all’allineamento del segno con la 
sede del pin.

	 Using a 5 mm Allen key (CH 5), ro-
tate the set screw counterclockwise 
until the mark aligns with the pin 
seat.

2)	Con chiave a brugola CH 3, avvi-
tare il pin per attivare il meccani-
smo della cerniera.

	 With a 3 mm Allen key (CH 3), screw 
the pin into the hole to activate the 
mechanism of the hinge.Le cerniere del cancellino devono essere installate perfettamente allineate tra 

loro. Un montaggio con cerniere disallineate può compromettere il corretto 
funzionamento del cancellino e non garantisce il rispetto delle specifiche tec-
niche e delle prestazioni dichiarate.

The hinges of the gate must be installed perfectly aligned with each other. Instal-
lation with misaligned hinges may compromise the correct operation of the gate 
and does not guarantee compliance with the declared technical specifications 
and performance.

Usare la chiave a brugola CH 3 sul grano nella 
parte bassa della cerniera per regolare l’ango-
lo di attivazione dello scatto finale.

Use the Allen key CH 3 on the grub screw on the 
bottom of the hinge to adjust the activation an-
gle of the final latch.

Coprire le viti di fissaggio con le cover 
fornite e applicare i tappi sull’estremità 
superiore del corpo cerniera.

Cover the fixing screws with the supplied covers 
and apply the caps on the top of the hinge body.

Se vengono usate due cerniere con meccanismo, ripetere l’attivazione e 
le regolazioni anche sulla cerniera inferiore.

If you use two hinges with mechanism, repeat the activation and adjust-
ment process on the bottom hinge too.

CH 5

CH 3

1

2

+-

JUST INSTALL AND FORGET.

 

Una volta raggiunta la posizione desiderata, fis-
sare le cerniere con le apposite viti autoperforanti.

Once the desired position is reached, fix the hinges 
by using the specific self-drilling screws.
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